1 Miztente A MAGNLA Lettera di vettura internazionale 5,000 srasporto ¢
sottomesso, nonostante
MAGNA PT BV KG s
o T
Hermann-Hagenmeyer Strasse, 1 N 29467 ::tma :1 mm: di "
74199 UNTERGRUPPENBACH trasporto internazionale di
GERMANY V.A.T. id no, IT00135049997 merci su strada
2 Destinatario Rena u It 16 Trasportatore
. . LKW WALTER
Stab.di Palencia ZELLERSTRASSE 1
Rte-national 611 km3,5 :?J”;’T';'i’:STE'"
34190 VillaMurieldeCerrato
PALENCIA-SPAIN IDEM
3 Luogo previsto per la consegna |7 Trasportator] successivi
Stab.di  Palencia Flry anint i
P PRl S PG i uian
Rte-national 611 km3,5 TODOR 75 144 i
34190 VillaMurieldeCerrato o Telu3 08 340 051
PALENCIA-SPAIN BGEIRYULIYG  aa5 836 057 167 1
4 Luogo e data della presa 18 Riserve ed osservazionl del trasportatore
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno (Bari) 03/06/2021
Italia
6 Contrassegni e numert 9 Denominazione merce 7 Numero dei colli 8 Imballaggic | 11 Peso lordo Kg 12 Vol. m3
5 Document allegeti Gearboxes for car assembly
Delivery Note Invoice  Reference| Part Number Quantity  Packaging list Peso lordo
7248081 LR2261AA 320105152R 88 PZ 11 RSARACK 300 7964
7248079 LR2261A%9 320103469R 64 PZ 8 RSA RACK 300 5830,4
7248080 LR2261AB 320108071R 144 PZ 48 RSA RACK 300 131184
Classe Clfra Lettera ADR* 37 colli |26912,80 Kg
19 convenzioni particolari
20 Da pagare per: Mittenste Valuta Destinatario
Prezzo trasporto
Abbonamento
14 Istruzioni per il pagamento del nolo Saldo
O France [ Assegnato Maggilorazioni
Supplementi
21 Compilsto a Totale
Modugno (Bari) - ltalia 03/06/2021 5 Rimborso =
22 Firma e timbro del mittente 23 Firma e timbro del trasportato 24 Merce ricevita
In nome e per conto del mittente 7
Via del Ciclamini 4 Tipo mezz oA
70026 Modugno (Barl) e YORA
Partita IVA 04886850728 Bilico ‘. llllllP fiz K Firma e timbro del destinatario

When performing transport activiies, the carrier is obliged to comply with the rules existing in terms of road traffic and especially those related to the content of the following articies of the

Law Decree 30/4/92, nr. 235 and following amendments: art. 61- dimensional tolerance; art 164- piacing the load on the vehicles;

art. 174 —driving duration of the vehicies. The activities of

loading of the goods and distribution of the load on the axles is to be borne exclusively by the carrier which must make sure they are sufely fasiened by means of specific belts and/or straps

and everything related to road transport according to the sefety rules provided. Particularly,
mwcimum safety during iransportation; moreaver It does not have to exceed any welght limits of the
comply with the instructions, with expliclt obiigation to indemnify the Customer and/or the Recipient

repetition for additional payments.

the carrier is obliged to check personally that the goods are loaded in such a way to affer the
vehicle and dimensions. The contractor and/or recipient are not lable for any fullure i
against any penoliy received for the non-compliance with the law and except for the



i/ | ebed

1ISNVUL 30 nan

G061E£96S5Ld  "dSNVHL LNVIZLLNIQLT 34 -N
W32991Vd "dSNVHL 30 3LINNT 30 N

8 ‘AN TVLOL JHEGWNON

WNOM 0E8°S FTv101 LNY8 SAl0d

8 30d H69YE0102E SMa SSY v
SANVINWOD N
WN.N | 3HQHON | ONHVd | ONAWNN | HEN 3dAL JUNN |33103dx3 | F1DLLHY.A N ANIDINO.0 SAVd
3a.N | 30 3LUNVND F10LLHY NOILVNOISZA
1061 3 1202900} :3IAYY ¥59- / 099-8585080/6€+ ‘ANOHdI 1AL
00:00 ¥ ‘NOLLIg3dX3 sddesnip ‘eisiHed  :LOVANOD JHLOA 19955200 :HNIANIA Q0D

SUIVIVNIISIa

veilsiel  k202'90'¢0 3L1vd ~ .ﬂ-rd\rwd 6208¥ZL N NOSIVHAIT 30 NY3H3IAHOd
T E o i e




